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Starea de acuma. 

Era-e sgomotu, era-e svara, 
Era-su sîode vesti pr ' ia t i e r a ; 
Vesti, ce .'n mulţi aroegitori 
Baga spaime, reci fiori 

Sî adeca se vorbesce, 
Cumu-cà domnii susu la Pes te -
Nesciindu a'guvernă, — 
In curundu voru bancrotă. . . . 

Si .cà dîet'a e 'nfricata, 
Intricata, desperata . . . . 
Cà-ci cumnaţii de la Beciu, 
D'in 'n dì 'n dl devinu mai reci 

Dreptu ce cas'a boierésca, 
Séu mai bine, ciocoiésca, 
Beta de órb 'a trufia, 
Vrè mortîsîu supremaţia. . . . 

Sì 'n acésta inganfare, 
Striga, sbéra 'n gura mare : 
Cà vadi legile unguresci, 
Nn suntu de-ajunsu nemnisîesci. " 

Deci ae 'n corda, svircolesce, 
Sî 'n totu modrulu se silesee, 
Sâ 'ntroduca, sa re'nvie 
Scump'a, dulcea — iobăgia. . . . 

Der ' poporulu i r e s p u n d e : 
„Stai pe locu! Nu mai intinde. . . . 
Mai mereu, Mari 'a t a ! . . . . 
Nu d â ! . . Nu me mania" . . . . . 

T i o p u l u A 

C o r e s p u n d i n t i e , 
Scrisorile lui Pacala, càtra Tandala. 

Jìegitmln mseum, r'ore sasî, in d l ' a 
an t a i a dupa st. Dumi t r i e , anu lu 
despera t iuni i ueranis î loru. 

Frate de cruce! 

T e vei fi mirandu, cumu de eu, — in locu sàt i 
scriu d'in Sibiiu, Gher l ' a séu Pu te -a -pes t e , a d e c a 
d'in locuri , unde adi se clocescu multe si mari lucruri, 
tocmai ca unu iepure ce sare d ' intr 'o tufa, —- vinu 
ati scrie chiaru d'in Reginulu sasescu. 

Ce-va curiosu, dér ' pe semne asìè e scrisu in 
ca r t ea sortii nostre^ cà a d e c a de unu tempu, sà fa-
cemu, sà a u d î m u sì sà vedermi to tu numai lucruri 
de mirata, to tu t rebur i sucite, sî chîrcofele p e s t e 
chîrcqfele 

Ce e drep tu , eu p lecasamu spre ofasîele amin
ti te, ea sà-ti mai scriu câ te ceva de pe a-colo, dé r ' 
p e drumulu de feru a rd . me puseră peca te l e , sà 
dicu unu ^Tatalu nostru", pent ru ca sà-mi a jute 
Domnedieu , candu é ta me tradi i prinsu, l ega tu sî 
frumo'su escor ta tu la Clusîu, ca conspiratoriu cont r ' a 
intregitàti i statului ungurescu, pent ru-cà fusei a t à t u 
de cutediatoriu, incàtu me roga i lui Domnedieu roma
nesce sì nu unguresce , mai alesu a-cuma, c a n d u 
l imb'a diplomatica in to ta lumea es te eschisivu c ea 
ungurésca . 

D'in Clusìu inse, pr ' in ajutoriulu unei b u c a t e -
rese frumóse, carei 'a i promisei sì i jorai fidelitate 
p a n a la morte , scapai , c a pr ' in pene , sì — ca sà 
aducu in confusiune p re ingrigitorii statului ungu
rescu — luai o direcţiune opusa, a d e c a plecai p e 
josu spre T u r d ' a , ca sà me desfatedìu celu pucinu 
in privirea câmpului lui Mihaiu, si sà re improspetediu 
dìlele glorióse de ordinióra, comparadu- le cu cele 
de adi. 
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t .amiu • '."a 
supra irrcuUilui 
pia atâtu <U 
câtra mine. 

- 'Ho! iuei;-â'y' — s t r i g a r ă ambii de 
ki vagy , nu vagy ? 

— Ţ\|c n»gM c i 
caletoriu. 

— Nemeş r — întrebară dni'a loru. 
— D a , da, nemnisi si inca nu numai eca 

asie, ci de celu cu pe le de cane-, si inca neci nu 
simpla, ci cu de cea dupla — li dîsei eu cu sîretîa, 
sciendu bine-, câ mai suntu mulţi in Ardelu , căror 'a 
li place a s e falosi inca sî adi eu nemnisi'a, care 
ei neci nu o au, neci nu au avut'o. •— L i spusei 
a-poi, c ă si eu, ca mulţi d'in Arde lu , sum unguru 
sî nemnisi de origine; der' sî cu m'am romanisatu; 
cu tdtc aceste, st adi profesediu politica numai nemni-
sîe\*cii, si câ plane am plecaţii a tace ispitiri in fa-
vorulu nemnisîei 

A c e s t ' a dechiaratiune, tiresce, i insurleti asie de 
tare, in câtu pe a-ci, pe a-ci, sâ sera amendoi d'in 
peile de c a n e ; deci me luară de bratiu sî-mi des-
coperia marele loru secreţii, câ adecă ungurii d'in 
giurulu acest 'a s 'au resolvitu a restitui erasî iobagYa, 
sî c â spre ajungerea acestui scopu se voru intruni 
la Reginulu sasescu, ea sâ aducă legi sî sâ faca tote 
cele trebuintkSse 

Me dusei dera sî eu cu ei la Turd 'a , sî c a sâ 
potu participă sî eu cu votu decisivu la adunarea 
nemnisîloru, me desbracara de tiolele mele caldu-
rdse, comode sî curate, sî me tescuira in tidle un
guresc!. Me dusei a-poi la oglinda si mi făcui cruce 
de ce am vediutu. E r a m ca unu gânsaci i scosu d'intr'o 
bute de cernela. — Der - - cugetamu intru mine 
- - d e c a s e mai potu imbreeâ asLu-felhi mulţi d'intre căr
turarii noslrii, pentru ce sâ nu facu sî eu o nebunia 
ca ast 'a. 

In di 'a defipta dera me presentai sî eu la R e -
ginulu sasescu, care numai despre acea este vestitu, 
câ cu tote câ se numesce sasescu, sî aici, ca mai 
in tote orasîele sasesci. saşii suntu numai c a de 
lecu. 

Chiaru bine. câ-ci la d'in contra Ardelulu 
ddra de multu era anectatu câtra poternic'a Prusî 'a. 

Der ' haidamu mai de parte. 
Stradele Reginidui sasescu. in dî'a amintita, erau 

sgomotdse sî resunau de (Huruiturile pinteniloru. — 
S e in ce pii, conferinti'a nemnisîesca. 

Der* a-ci' intrerumpu. in epistol'a venitdria ti 
voiu descrie decursulu adunării nemnisîloru mai pe 
la rgu: acuma ti trimitu cu de graba numai re-
sultatulu acelei adunări, adecă epoealulu apelu. 
care ilu facura dnii nemnisi adi la Regiunulu sasescu. 

Kta- lu : 
„Noi foldbirtokosîi magvar nemnisî, cu duple 

pei de cane, sî diibes magyari d'in vărmegyeulu 
Turd 'a , spre a tanâcskozlui ne-amu adunaţii in Szâsz-
R e g e n , intr'o part ida: ncnmislesea unguresca ardele-
nesca numita. 

Noi magvar nemnisii d'in Ardelu , ne mai inchic-
pendu in p e i l e n o s t r e de pana acuma, amu hatâ-
rozluitu a t a c e o m i t d e s v a r a *n tiera, c a foti 

cal ! vreu a îs magyar m-mnisî, sâ \-ina la Szâsz Kégen, sâ 
capete ''rasi jobagi , câ-ci era a sosim cé.sulu nemni-
sîescu ! 

Noi nemnisii nemnisî gyùlekezluiti la Szâsz R é -
gen tb'ra, f a c e m u unnatoriulu 

% p e l 11! 

Vediendu noi nemnisîi nemnisi unguresci cu 
duple pei de cane, fenyegetluite nemnisiele nostre 
nemnisîesci, de câtra ticalosîele parlamentului si gu
vernului imgurescu — credemu câ v a fi érkezluitu 
tempulu. ca sâ ni recascigâmu nemnisiele nostre 
jefuite de la noi, pr'in hoţii sî telharii de valachi , 
— tehât haidamu sâ facemu revoluţia nemnisîesca, 
câ de cele romanesci au fostu destule. 

Susu, déra nemnisîloru nemnisî, nemnisîti nem-
nisîesee ! Susu c â éca buia valachii a supra nostra. 

S u s u ! ca dreptatea, ce e dreptu, este unc/urésca, 
dér' nu este tatu odată sî nemnisîesca, deci este rea 
sî scumpii, câ sî noi trebuie sà dàmu stempele câte
odată. 

fosu cu Aporu, c à vr'o dóue trei procese ur-
bariali s 'au dontetluitu in érdekul iobagiloru sî c â 
mai multi nemnisî mancandu-st averile in strainate sî 
devenindu acuma la sépa de lemmi, sî koldusî, trebue 
sâ li danai érasi domini'i sî averi nemnisîesci. 

Hoţii sî tâlharii de valachi , carii nainte de con-
stitutiunalismu au fostu robii nosti, a-cuma au case, 
au bucate cu ce sâ se hranéca; ér' noi nu ni po-
temu face boulevarde si nu potemu tiene comedîa-
sîtie pletite cu 20,000 fi. la anu. Hoţi i sî tâlharii 
de valachi au privilegiuri de asî alege bireie sî 
stragi d'intre ei sî nu d'intre noi ; ei potu gândi in 
limb'a loru sî nu suntu constrinsî a face planuri 
unguresci unguresce. 

E i inca potu fi virilisti (! ! ! !) c a nemnisîi, — 
darea càte-o data o ceru sì de la noi, in locu sâ- i 
esecuedie numai totu pre ei. 

Nemnisiele nostre nemnisîesci suntu periclitate, 
câ-ci puii de valachi se inmultiescu, sî-a-poi (ce neru
şinare) suntu mai diliginti, mai buni si mai resoluti 
decâtu domnisîorutii nostrii. — 

Ghici inca-e ca si ceialalti, vrea sâ-sî faca pa 
late, josu cu elu, pentru ce nu pune dare numai 
pe valachi , c a numai e isà platésca detoriele nostre.— 

Nu-e dreptu, ce a dîsu Mileticiu, câ Ungar i 'a n'a 
fostu, neci nu v a fi ; nu, cà noi era o vomii face 
nemnisîesca. 

Susu déra nemnisî nemnisîti nemnisesce, sâ nem-
nisîmu nemnisiele nostre nemnisîesci ! 

Josu cu hotì'a va lach iésca! Susu cu nemnisi'a 
nemnisîesca ! 

Nemnisii nemnisî nemnisîti 
nemnisîesce d'in nou'a tiéra nem

nisîesce nemnisîta a nemnisîloru nemnisî. 
Sal ta sî-te bucura déra, frate sì pretine, câ in 

curundu v a sà resara sì sórele nostru nemnisîescu. 

Grabesce deci sî ti procura sî tu pinteni de 
unu calusî sî pene de cocosîu, c a sà te poti imbraca 
serbatoresce la di 'a cea mare nemnisîesca. 

Sî pana atunci, remami alu teu 
frate de cruce 

P a c a l a . 
nemnisî uenuiisu-̂ ci1. 

— in spe. 
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E p i s t ó l ' a lu i H a n z , c ă t r a Gur'a Sa tu lu i . 

Pre schinstite Weschine Gură von Szátului! 
Jo tot auzit, tot auzit de Gura von Szátului, Gura 

von Szátului! schi la noi domni la kafehaus tot szpune Gara 
Szát, Gura Dráku,—io auzit ascha ke mulez vorbeşte la dum-
nita, vrut sze kunosese jo pa dumita, schi auziţii, ke esti 
rumun vesztite sehi'Weschin ku minye, schi Dumita umblij 
tot lume, szpune la toez kunoszkuz dela dumitale, ke cse sze 
timplat Ia noi in luna helálált, la Comitat, szpusz Te-
me&vdr, foszt styi Dumita álá alese domnyi misshi la Comitat 
mare, styi, Dumita álá au schkusz la Comitat, schi trebuit 
fi alese pre ele la Zaderlák, schi tocz rumuny foşti d'in 
Finlak schi Podrog hei nou finit la Zaderlák, schi rumuni' 
foszt tare mulez, mai mulcse kum Nemczi, schi popa dila 
Zádorlák hei nemezeszk vesztit Pakurár nemzesk numit, 
vrut ku rumunii voszt sze aleg pe Vandalika hei nem-
czászka dila Temesvár schi un miku res dila Finlak noter, 
schi un mare rumui dila Finlak Schulz — schi nemez a 
noszta nu vrut aszkultá pa popa lor, csi szá dusz técz la 
vinát, schijnemczi nu vrut merzse, numa rumuni Dumitale 
schi sirpi, ku daszkelul lor mers; schi popii nu mers ke 
au szpusz nime la ei schi asche ales rumânii schi sirpi 
gyin Finlak schi Bodrogul hei nou pa Vandálica nemezász-
ka, schi álá mik roşu gyin Finlak, schi álá mare rumun el 
pikát, pre el trintit politik, pentru se dát el vot la comitat 
akuma un an de sile vot la un rumun la Rotar hálá káre 
vrut se fi stulrichter, schi nu dat la vunguru. 

Schi frumos direptacse fost kind alesz ei jupunulu 
Iczig, kare nu ávut lucru la kanczelei undi fost domne schi 
kum finit un rumun zisz lui Iczig: „eszthe khe thu mai 
inthi, vre sze da voth la Vhandalikha nemtzhászke schi la 
Un mik ros, schi la un mare, schi minton un schkreiber 
szkrie la el un czidul schi fost bine, schi mers rumun 
afara. —• Schi venit iute rumuni, ku czidula gata; jupun 
Iczig szpus schi sztrikát pe ele, schi fakut kum vreuit el, 
asche fost aleserá kum ei vrut; — io nu pot, nu szpun 
Dumitali, ka la u» rumun vestit, kum rumuni dtale alesu 
schi dát vot la Vandalika nemczaszka; — ho! io szeuitát, 
ei nau Vandalikarumuneszk la Temesvár; io de ascheia szpu
ne la Dumita asta, ke io styi ke Dumita este Gura von 
Satului rumun, si nu spune la nime sche fost la Wesini i '—la 
Zaderlák, — ke fii ruşine la Nemczi kum alész ei pa 
Vandalika rumuneszka. — Schi io vrut munka pésese, sche 
schi mersz la mures la Finlak, fost prins un murar un pés
ese mare schi un popa rumuneszka vrut sze kumpere la 
el, si miroszat pescsele-la kóda lui, io szpusz la el, nu schti 
frasche, ke pésesele trebue miros la kap, ke akolo frasie pucse, 
si io mirat schi szpusz la nime el zisz, ke la noi kap sze 
puezit de mult, numa el miróse sze vegye nu pute si koda, 
— io risu mult, si fost la nime mare siankelanke; 

Aeszte faschie numa in czare hei vesztit Ia panat. — 
Io mai 'are sze szpune la Dumita, schi halta data sche-va 
— numai sze nu numi la mine schi sze nu szpuiii la nime 
ke mi ruschine de nemez a noszta. — 

Rumun ku implekaschiune pena îa veneczia pamen-
tul la Gura von Szátului in panat am ungureszku, luna 
nemczeszka schi zio popiloru. 

I l a i l S . cu cisme mari, 
gyin Szkela. 

Colţ i d e d inţ i . 

Provos lavnic i i titoru sî pre cuv iose l e fecîe b a s e -
ricesci de la catedral'a bas . r o m a n e gr. or. d'in Aradu, 
t iendu ma i a d e u n a - d i unu s o b o r u , au dec isu unanimu, 
a adresa Pr. S. Sale Procop ie , fostului v ladicu sî m e t 
ropol i tu r o m a n u s î - c u m u metamorfosa tu in patriarcu 
serbescu , o multiumita, p e n t r u - c â li-au promisu, câ sî 
Pr. S. Sa v a dâ ajutoriu banalu, ca sâ se ridice scol'a 
r o m a n a , câtu mai curundu. 

Chiaru la t empu, câ-c i scol'a amintita, — cu tote 
opintiri le unoru sVatosî „inteligenţi" — este deja gata.. . . 

Totu in acelu soboru, cine-va propuse: ca sk se adre-
sedie o astu-feliu de multiumita sî S. Sale dlui Mironu 
Calugarulu. 

Unu al tu eiue-va inse, observa, ca nu ar fi cu cale, 
de óra-ce S. S., ca eppu nou, are multe spese. . . . sì e 
cam seracu 

La aceste dlu George Molnâr (Morariu) fece urmató-
ri'a modesta observare : 

— Bine, dér' sà ne platésca S . S. celu pucinu tacs'a 
cuvenita, pentru tragerea clopoteloru dupa cei treispredìece 
spendiurati 

Nu seimu cu sig ritate, cà priimitu-s'a acesta observare 
séu ba, la totu casuiu inse este fòrte — justa. 

Dìariele magiare se plangu grozavu, cà unu 
inspectoru scolariu d : in Zarandu, a avutu temeri tatea 
a se duce la biserica, chiaru in dl'a àcea, candu se 
tienù parastasu pentru lîa-iertatulu erou A. l anca . 

In urm'a unneloru vomu ajunge sì acele vre
muri, câ ofieiantîloru romani nu li-a fi iertatu sà mér-
ga neci la baserica. 

Asîe li t rebue, pentru ce nu peregrinédia dloru 
la mormintii celoru 13 rebeli spendiurati la Aradu . 

Tudomânyosîi literaţi magiari, incepu a publieâ 
in „Othon" pòesiele inedite sì multu revolutiunarie a le 
renegatului Petroviciu (Petofi) scriese in anii 1848-49 
in contr'a Inaltiatului imperatu, contr'a tronului sì a 
dinastiei, s. c. I. 

Frumósa recunoscintia nemnisìo-nngarésca, 

pentru aiate bunathti nemeritate. . . . . 

Ce jocu curiosu alu sortii! 

Archiducele Rainer, cu ocasiunea treeerei sale pr'in 
Bucovin'a, se mira, cumu de studintii romani, dela gim-
nasiulu romanu din Sucév'a se fremanta urvetiandu 
intr'o limba straina, sì nu in a loru natiunala — ér 
la noi literaţii romani polemidiédia sì scriu in diarie 
straine. 

Se vorbesce, cà guvernulu României sì a Ostru-unga-
riei s'au decisu a esmite o comisiune micsta, carea sà sta-
bilésca frontariele ambeloru tiere limitrofe sì cà comisiunile 
seperatate, atàtu eea de d'in colo, càtu sì acést'a ungurésca, 
au descoperitu, cà de dela anii 1792 Romani'a n'a ocupatu 
ne<;i o palma de pamentu, pe candu d'in contra secuii s'aw 
estinsu pré de parte, s. c. 1. 

D'a-poi ce sà te faci, dèca secuii au asîe crâncene 
privilegii domno-nemnisîesci 

Magnaţii sî semii magnaţii, eu vr'o câti-va nemnisî sî semi nem
nisî d'in Transilrani'a facura o noua partida unyurinca. 

P e semne Mariele lorii era au mancarime de pele de cane. 

C a n t e c u p o p o r a l i i . 
— D'in dîlele uos t re . — 

Frundia verde de lamaia, 
Ore, Domne, ce-a sk fia, 
Câ jicutiulu nu slabesce, 
Ci mereu ne totu belesce; 

' Ne duce boii d'in grajdu, 
Sk-aibe domnii bulivardu. . . . 
Duce vaci, gasce sî retie, 
Sk-aibe domnii cantaretie . . . 
Ne despoia de hainitie, 
Sk-aibe domnii paduritie . . . 
Ne iâ tiundr'a de pe spate, 
Sk-aibe domnii de palate . . . . 
Frundia verde arsa 'n para, 
Fk Dome dreptate 'n tiera, 
Ck domnii-su pre cu cania. . . . 
Era fraţii 'n duşmănia 



M a g a z i n u l u I I . 

Gur'a Satului. 

Ce-va jupanului de docionit.iu d i n Araun • ••• cu
prinşii de-o grozniea mancarime de a polemiza, mis
tifica, de a areta, c e a iuvetiaiu in străinei aie, de a 
dâ unu tributu dre-care de reeunoseiutia -principa
lului seu. si in fine de-a se octroâ de\ jiscalu, nechia-
matu aiu domniloru de la potere. ca eu atatu mai 
bine Sf\ pd ta blama cam'a romana — a aflatu de 
forte natiunalnicu a se masca si a se ascunde in 
nrulu 75 alu eoeonei „Albin'a'" sub proleca de XX. 
improscandu in tote părţile, ea mandii cei surepi . 

Scopulu principalu alu jupanutiului doetorutiu 
XX. este de a batjocuri p re nefavoritulu principalu
lui seu, de a aretâ lumei ce romanii mare este dlu 
I. P . Dessanu sî ca dlu advocaţii I. Botto (respective 
altu cine-va ) a facutu unu recursu frivolu, 
prostii, arogantu, absurd», lipsitu de eticheta sî de for
mele practicate intre omeni de crescere s. c. 1. 

Spre groz 'a lumii, eta lasâmu sh urmeze in ori
gine acelu monstruosu recursu, ca sa se convingă 
lumea in deplinu sî sâ pota judeca dupa placulu ju -
punutiului doetorutiu X X 

Recursulu suna : 

I . 

156 
f. .e 

érk. *% 1874 (Timlj. de 50 civi 

Méltóságos Aczél Póter, aradmegye f'ó'ispánjához 
Aradon — alázatos folyainodváuya Botto József ügyvéd 
s bizottsági tagnak — Sorban János megyei árv. ülnok 
lemondása kóvetkeztében üresedésbe jott megy.-árv. iil-
nokf, államás elnyerése iránt. 

Méltóságos Fó'ispán ur! Tisztelt tSrvéuyhatosági bi-
zottság! 

Sorban Jánós megyei árvaszéki ülnok ur ülnoki 
állomásárol lett lemondása kOvetkeztében, egy megy. 
árvaszéki ülnoki államás lévén üresedésben. tisztelettel 
alolirott, — mint koztudomás szerint okleveles ügyvéd, te-
hát a torvényes kellékekkel ellátott; továbbá mint e 
megyének bizottsági tagja; s végül mint ki született ro
mán, anyanyelvemen kivül tnég a magyar nyelvben is 
tokéletesen jártas ; hivatkozva ezen tisztelt torvényhato-
sági pártok kozott kotótt egyezményre is — bátor va-
gyok ezen allomas elnyerésére jelentkezni s szives párt-
fogásokba magamat ajánlani. 

Botto József, m. p . 

Fiindu-câ dera acestu recursu — dupa nemar-
ginit 'ajurisprudintia a jupanutiului doetorutiu XX. d'in 
Albin'a — este atatu de schîrnavu, prostu. sî anti-
natiunalu, — incâtu chiaru sî Mariele loru de la 
varmegia, inca au fostu constrinsî alu ignora cu to-
tulu. — ni luâmu permisiune a publica mai la vale 
sî unu altu recursu, referiteriu totu la cestiunea de 
mai susu, ca sa vedia toti acei 'a. cari voru av6 de 
cugetu a recurge pe venitoriu. cumu t rebue sa-si re -
digedie recursele loru? ca sâ aibe efectulu dori tu, 
pre cumu l'a avutu sî acest 'a. 

Poftimu : 

1*74. 

Méltij eiTo»ágos borosjenó'i Aczèl Peter urhoz Aradmogyo 
èrdemes Foispánjához intézett alázatos kdrelme 
J B i i k y J o z s e i ' szolgabirói segédnek, melyben a Sor
ban Xstváo megyei árvaszéki ülnok lemondása folytán 
megüresedett ülnoki állomásnak részére Jeendó' a d o -
n i á n y o z á s á t kéri. 

Méltóságos Foispán ur! 
l'ndoinásomra esvén az, hogy Sorban Jstván megvei 

árvíi*zóki ülnoki áliásáról lemondott, bálorkodoni Méító-
ságodhoz teljett tisztelettel az ¡ránt íolyatnodni, ieiuie 
kegyes ezen megürillt árvaszéki ülnoki állomást nekem 
kegyeseu a d o m á n y o z n t , illetó'leg megválasztásom-at 
l i a t l i a t Ó M I f e f o l y á s a aitai, az alább kifejtett l n -
dokaim alapján kegyesen támogatni ; ugyanis : 

Eltekintve attól, hogy az 1848—49 évi onvédelmi 
harez alatt tíízérhadnagyi mindségben a haza iránt tartozó 
kotelmemnek megfelelék, — 1850 év olta a kSzpályán, 
még pedig ott is az igazságszolgáltatás terén, most mar 
23 ève s ezen évekbdl Aradmegyében 18 éve. hogy be-
csülettef és a kozonség megelégedésére (?) teliesitérn 
szolgálatomat. 

1865 évben mint esermoi szolgabiró és becsületes 
magyar hazafi, a z o l á l l e l e n i (sic) akkori fenható-
sága által méltatlanul (?) üldoztettem. 

1868 évben a megye kOzOnség által, belátva azt, 
h o g y a z O l á l l e l e n i á l t a l véghezvitt üldoztetésem, 
egyedül annak tulajdonitható, m e r t m a g y a r v o l 
tant i , (oí! oí!) — megyei esküdtnek választattam meg. 

1872-ik évben pedig Méltóságod volt kegyes szolgabirói 
segédnek kinevezni, s egyszersmind tiszteletbeli szolga
birói ezimmel m e g a j á n d é k o z n i . ( ! ¡ ) Hogy ezen 
alkotmányos és nyilvános pályán tòltoti òt évi szolgálati 
¡do alatt mint feleltem meg hivatásomnak s állásomat 
mint toltém be, — a z t M é l t ó s á g o d é s a n i e -
g y é t v e z é n y l o " T e k l n t e t e s a l l s p á n u r 
l e g j o b b a n t l l d l i a t j á k , (sic) de ugy hiszem, bogy 
elválalt kotelmemnek s bennem helyezett bizalmuknak 
hüségesen és tehetségemhez mérten pontosan megfeleltem. 

J E z e k a l a p j á n , ( ! ! ) tekintettel arra, hogy 
szolgálatom legtobb idejét a tttrvénykezési pályán toltém 
s azon szakmában jártas vagyok, tehát kineveztetésem, 
illetó'leg megváJasztatásom, esetében az árvaszéki ülnoki 
teendóknek megfelelni képesnek érzem magam, ujolag 
aJázattal esedezem Méltóságod hatbatós pártfogásáért. 

Mély alázatos kérésem titán maradók Agrison 1874 
Aug. 22 én 

Méltóságodnak 
alázatos szolgája 

B i i k y j r ó z s e f m. p. 
Szolgabirói segéd. 

Ei bine ! A-cumu indrescu a te intrebâ p re J u p a -
ni"a ta XX. cumu se potè acea, cà Sllflerlulu Jupa-
niei tale, — care inca a fostu membridu comisiunei 
candidatone, — nu s'a scandalisatu, schîrnavitu s. c. I. 
sì de acestu recursu ì 

Sì cumu de Jupani'a ta. ai uitatu sà amintesci 
in lunfa-ti corespundintia sì epitetele, titlele, delicatile 
espresiuni sì gesturi s. c. 1. ale principalui Jup. tale decla
mate in Reuniune? Cumu de n'ai facutu C a p i t a l i i 
sì d'in acestu recursu ? 

T e rogu déra, nu intardîâ a le dâ sì acele 
publicităţii, spre fala literaturei romane , sî a-poi cu 
o cale sà ni spuni si acea : candii sî pentru chtu ni
ai potè dâ prelectiuni d'in nóu'a Jupanar ie i tale cu-
noscintie de jurisprudintia, eticheta, sî de crescere? 



•r/VWWA MASIVA. 

1 \ Aoa aoa ai . . . vai . . . . iui . . . 
iui . . ' i„i . . . Domne, ce s a me făcu ? Nu mai potu. 
Oh! sk-ine fi luatu hantatarii, candu ni-amu dusu a-colo! 

M. Domne feri sî apera, da ce-e cu tine, ce te-a aflatu, 
frate Tando? Spune-mi iute. Sk-ti aprindu o tîr' de tamaia? 
Spun© de unde vini s î ce ai patîtu? 

T. Lasa-tue n u me intrebâ de unde vinu ? Vinu, dela 
proclet'a cea de alegere de membrii congr. d'in losasîelu 
(cottulu Aradului.) 

M. Sî-a-poi ca ai patîtu a-colo '< 

T. Ara petîtu pe naib'a, câ me batura uritu, . . . . 
au Domne . . . au . . . u . . . u. 

M. Ei, . . . . st pentru ce ? Ou eine ai votatu, pentru 
rine ai cortesîtu? 

T. Da sci tu, au sciu cumu-lu cinema . . . no spu-
ue-mi tu, cumu-lu chiama, seu mai bine cumu ii dîcu, no, . 
efi, cel'a care este mai mare peste persecutori. 

M. Hm . . . hm . . . d'a-poi cine naib'a te a svatuitu, 
qa sk votediu pentru comisariulu persecutoriloru ? 

T. Eu du-te 'n bota! nu me ispiti sî tu. Der, ca sk 
ou descresci, ti spunu, câ vr'o căti-va domni de romanii m'au 
îmbetatu sî m'au facutu, sk votediu c u jupanulu acel'a. 

M. Sî cine a cutediatu sk te b a t a , pentru ck ai votatu 
cu comisariulu de securitate ? N'au fostu a-colo persecutori, 
c a sk te apere ? 

T. Ba au fostu, Dieu, der' candu vediura, ck na-a glu
ma, toti bagara sabiele 'n teca. 

M. Sî-a-poi cumu v'au batutu ? 
T. Da nu-e destula bătaia acea, frate, candu abie poti 

castigâ 10 voturi pentru candidatulu teu, d'intre 132 
M. Asîe iti trebue, procopsituie. Der' acea nu intielegu 

cumu de ai cortesîtu pentru unu persecutorii de naţia 
străina. 

T. Alelea. ck batutu mai esci la capu, frate Mand'o, — 
a-poi nu sci, ck ast'a e politic'a de adi la mulţi romani, — 
interesuiu meu personalii, a-poi cele lalte . . . . 

M, A-poi sk vi fie rtera de bine. 

T. !.>a òa l.-ismnimtiUti fericitei. J î ir t 'a? 
M. Kr' mc-, u s c a t e i cit. «Aruri rte-ucele. Tieua- t i rléne.'a sì cau ta - t i 

sì tu de trél ia. 

T . Ei bine, deca esci tu asìè de procopsi tu, én 
spunemu, rogit-te, ce Fa indemuatu SÌ pre redactorele 
coeónei Fede r a t i u u e a, ea sa serie Eszrevetelek-
uri p r i n diarie straine, aperandu miniştrii unguresci? 

M. D'a-poi bagséma asìè pretinde demnitatea lira-
bei nòstre natiunali sì asìè se cuvine, ca dìaristii ro 
mani sâ fía constrinsî a luă notitia sì la cunoscintia 
corcomandriele doiuniloru; ór' dìaristii domniloru 
sì magnaţii unguresei, sà aibe privilegiulu de a ignora 
dìariele nostre . Séu potè sì pentru acea. ca sâ arete 
sî sâ documentediü, câ fói'a' dsale acuma nu ocupa 
loeulu, care ar trebui s-i-Ui ocupe unu diaria r o -
înanescu. 

; T . D a audîtu-ai , c a guvernulu lui Pist'a, — dreptu 
. l o v e d a , c â t u d e multu r e s p e c t e d i a l e g i l e sactiunate, — 
a s v a t u i t u p r e I n a l t i a t u l u i m p e r a t u , c a sâ n u i n t e r e s c a 

\ p r e n o u aiesulu metropo l i tu r o r a a n u ? 
; M. Dorere , a m audî tu ; der' p e s e m n e asîe a t r e 

b u i ţ i i sâ fia . A - p o i sî Pr. S . S a , p e n t r u ce n u 
; s î - a invel îatu vorbirea unguresca m a i bine, c u o c a s i u -
: n e a c a n d u f u s e s e l a A r a d u . . . . . . 

r 

> 7'. Da acea ai audîtu, ca cumu se 'ncoeorh sî 
cumu se bommfih primatele popistasîloru de la Strigonu, 

\ pe beţii teologi romani gr. cat. osinditi a chinui in pur-
l gatoriulu d'in Pute-a-pesce f 
; M. Ba. Si pentru cef 
l T. Pentru-ca indresnira. a cere, ca sa li se COH-
i Cf)da a pote gândi cate-odata sî romanesce. 
\ M. Sî ce li-au respunsu ? 
) T. Acea, cu unirea sa facutu numai pentru acea, 
{ ca să ne porte popistasîi de nasu. sh ne magiarishmu; 
] sî eh teologia d'in ' Vieri a inca s'ă transpusu la Pute-
\ a-peste mimai totu d'in acele motive. Deci sh tacă. 
\. sh siife/re si sh nu gramusde un'a. ch de nu, a-poi. ... 
[ M. Sl-a avu tu totu drept/du ! Cod'a trebuie sh se 
j covrige. dupa voia cehn ce-o porta 

i TRBX t3'A »>• FLKNC'A 

\ T . D a pre tine, sprehuiata , pe unde t e por ta 
; mam 'a pădurii , de nu te mai aret i intre omeni 
> cinstiţi ? 
•' F . O h ! lasa-me amarului , nu me mai ispiti sî 
; tu, câ necasî ta-su eu de-ajunsu. 

T. Ce? D o r a nu-ti capeţ i locu de găzduia la 
; vr 'unu. . . . . 
'< F . As î ! Ti-ai gâ s t ' o ! . . . . 
; T . Asie d e r a ce te superi? 
; F . D'a-poi cumu nu m'oiu superâ , candu me 

punu slabitiunile, ca sâ me ducu sî eu la balulu 
\ metropolicescu d'in Sibiiu, sî in locu sâ fi po tu tu 
< jocâ to tu cu fetiorasî tineruti, au trebuitu sâ chinuescu 
• totu cu moşnegi , — pentru-câ vedi tener imea nost ra 
\ de adi a dus 'o pr6 de pa r t e . . . 

T. N u te superâ , câ-ci. vedi, guvernulu ungu-
rescu a esopera tu , ca sh nu se interesca P . S. S a 

• P o p a s u de metropoli tu. deci v a fi a legere noua sî 
a-poi atunci te voru pote recompensa , — seu in ca-
sulu celu mai reu, vei m e r g e la Pu te -a -pes te sî a-colo 
te-oru a lege sî de — mam'a balului. . . 

fUf* D' in cause grave sî neaternatdrie de 
noi, amu fostu constrinsî a intardîa cu unu m i 
n i e r a . Ceremu indulginti'a sî scusele onor. noştri 
«'ctitori. "ţRg R e d. 



I M f f l > I t I T U \ T S E R I O S E . 

Procesu lu de pressa intentaţii in contra iui 
„ G u r ' a S a t u l u i " , respect ive in contra 

dlui F . H . L o n g i n u . 
(Urm;u'c.) 

Nu Tasi fi potutu calamuia pre dlu incusatoriu iu Gu-
•/« Satului inca noci pentru acea, pentru-ck, precumu se 
potè vede d'in articiu incriminata ^Historia valachiloru" 
('sî nu: Istori1 a romaniloru, adeca: Az olăhok historiăja, sî nu : 
.4 rorudnok t'ó-rtétiete) ou am criticatu, sbiciuitu sî satiratu cu 
arm'a umorului numai intentiunile sì defectuósele scrieri ale 
dsale, nisuindu-me a le tace — precumu sî merita — • ridimle; 
la ce, asie crcdu, am sî avutu totu dreptulu. 

Nu mi-ar place sà credu, inse e posibilu, cà dlu Fran
ciscu Koós, spre asî recâştigă óresì-cari reputatami perdute, 
a aflatu de bine, ea, cu ori ce pretiu sà inscenedie unti 
procesu de reclamu, sì-a-poi chiarii in contra unui 
romana 

Intentiunea, ambiţiunea, dsale potè fi justa, dér', vai 
Dómne, reu a nimeritu ocasiunea 

Pentru acea lu-facu atentu, sà nu caute nodu iu pa
pura, cà va patì ca Sisipu. 

Au nu chiaru dsa dice sì in incusa, cà „dîlale cele mai 
viforóse d'in viétTa dsale, au fostu cele petrecute la Bucureşti ?u 

Va sàdica: dni'a sa, indusmanindu-se cu credintiosìi sei, adusu 
o viétia atàtu de viforóta, incàtu chiaru si dsa a fostu 
contrinsu sa strìe despre sine insusî in scrierile dsale (Tor-
téneti dolgozatok) criticate sì satirate de mine, cà : „1869 
februàrban olah biinfenyitò tdrvényszék eie hurczoltattak 
mint egyhàzrablót", *) adeca cà credintisìi sei l'au trasu la 
tribunalulu criminalu, incusandu-lu de jefuitoriu de baserica 
s. c. I. 

Publiculu celu mare de siguru isì va mai aduce a-
minte de ouriósele polemii dlaristice, d'in anii abiè trecuţi, 
candu adeca se criticară sì sa desvalira in tòta golatatea, 
ma chiaru pana la scandalu, tòte faptele private sì ondóse 
ale dlui incusatoriu, atàtu in dìaristica magiara sì romana d'in 
Ungari'a, Transilvani'a, càtu si in cea d'in Romani'» libera. 

Cu deosebire : in „Kolozsvdri kdzldnyu a. 1864 ; in 
„Protestam eyykdd és isliolai lapoL" a. 1865—1869; in vf£onu 

à. 1865—18r}§; in .,Dtbreczenu a. 1 8 6 7 - 1 8 6 8 ; in „Misoi 
Io-poh^ a. 1869; in „Romatmlua; „Trompet'a carpatiloru" s. c. 1. 
precumu sì in mai inulte brosìure sì epistole volante. 

Cele ce se publicară aco lo , elioni, au fostu scrise 
forte serioiu, sì da, «cele se poteau sì se potu interpreta 
d'in cuventu in diventa, pentrn-cà au fostu si suntu chiare 
sì precise; asìè de esempla in „ilanifestuiti epitropiei base
recei ref. dela Bucuresci, adresatu baserecei reformate sì na-
tittnei magiare intre alte se dice : „megengedte, hogy K«ós 
Ferencz volt letkész az egyhàz alaptokéjét onkényesen 
elkbltse, s arról még csak ne is szàmoljon", adeca a -permisii 
(sonatala suprema alu baserecei ref. in Trani'a) ca 
espop'a Fruucisen Koós, sà pota cheltui banii, fondulu ba
serecei , fore ca sà sì faca socotelile, s. e. 1. 

Dlu Martinu C.vdder, misionariu popa ungurescu, care 
de presentii inca locuiesce in Ungavi*», plane, a tienutu oglinda 
nainte dlui Franciscu Koós espopa ref. dela Bucuresci. 

lntielegn broslur'a dsale intitulata Tiikor ***) adaca 
Oglinda, cu pré multu spunetoriulu motto: „A te szddból itéllek 
meg, gonasz szolga" a d e c a ; „D'in gur'a ta te voiu judeca, 
infama sluga" Lue 'a ev. c. 10 v. 22. 

Sì acea Oglinda, ni arcta multe abusuri 
Oele-l-alte le voi» retacè, dloru, ck vi uiartuiiseseu 

sincerii, mie mi greu, a vi l ec i ta sì a vi scandalista cu eie, 
atàtu pre dvòstra, càtu sì pre on. pubttcu ; le retacu, dloru, 
in interesulu moralităţii : cì'intr'uvm loca vi voiu cita numai 
tirmatóricle : „ifogy Koós Idtsmt s.ermt rendesen vitto szdma-
ddsdt, feltehctó rota, bar nera >><jy uyilvdnos C S a l a S siit-teteH 
ld szanuuldsdhtU. ed dig ir Rendesen mindig t'òbb volt a 

* i TnrlèiKli 'Inlinr.otol,-. — irta Ko»* fertam. I. fiizct, M a r o s i à s a r -

hflyt 1'•>"<> 1 
«*i A hìilmi-fxli >•<-. re/', fjnlió: Snfid ii'iUalkiKula a m a j r v a r o v , r e f . 

anya-ì/.wtu-gybassi!»/. * a i n a i a r i i f i i u t T h c z . Kukarcstìien !.««!>. |«tg. l>. 
' 7 W J i - . v ; i ] a » z n l K •>*.•>• F e m i o : - v o l t h i t l i i i r p s t i l e l k i ' s z n p k , p i è n e 

tartja. i V M < r . l / i / r / o » m i ^ j o i i a v i i i » . Bukarm IWIi, _ j * * " 

Propriotar iu . ctlitoriu si redactorii respundietori 

bevétel, mint a kiadds 300—400 lexèl s a kasszdban pedig 
egy krajczdr seni volt," ****) adeca, cà dlu Koós la apa-
rintia a redigétu regulatu socotìle sale, dér' in fine totusì 
s'a descoperitu, eà dsa a facutu multe insìelatìuni, — mai 
de parte: cà perceptiunile de comunu erau mai multe c u 300 
—- 400 de lei, decàtu erogatiunile sì totusì in cassa (adeca 
a baserecei ref. dela Bucuresci) nu se aflau bani neei de léeu ! 

Età, dloru, eàto-va date sì pareri d'in pnblicu, despre 
pretins'a—sì in incusa su3tienuta de nepetata—reputatiune a 
dlui Francisuu Koós, directoru la prepatandVa de stata dela 
Sigetulu-marmatiei. 

E dreptu, suntu cam piperate, dér n'am ce sà-i facu. 
Deci dèca dlu incusatoriu are curagiu a sta cu oon-

scientia liniscita nainte maretiului tribunalu ahi opiniunei 
publice, sì deca dsa, — intoemai ca omulu celu morbosu, 
ingrijtu de sanitate a sa, — este atàtu de jalusu sì i n g r i j t H 

de reputatiunea sa, incàtu chiaru sì bòrea liua a unui nevi
novata dìariu umoristica lu-umple asìè de multu cu fiori? 
atunci lu-intrebu: pentru ce nu s'a incuragiatu sì resolvitu 
asî canta satisfactiune sì a se purifică, pe calea procesulu 
de pressa, contr'a aceloru atacuri serióse, originali, si respi
ratòrie de mòrte morala? . . . 

Acele atacuri, dloru, s'au scrisu, «àtu se potè mai se
rioşii sì se îndreptară fore crutiare, contr'a dlui incusatoriu 
cu scopu de al» aretsi lumei, ca pre unu orna fore omenia 
sì fore caracteru, 9Î-a-poi inca neci n u naintea unui publieu 
indiferentu, romanii ; ci naintea publicului magiara, naintea 
connatiunaliloru sì consangeniloru gei. 

Sì cine au fostu acei ne'indurati? 
Onorabile juriu ! acei'a nu au fostu romani, neci fii 

ai aîtoru naţiuni, ci acei'a, dloru, au fostu : 
Credintiosìi, poporenii dsale, caror'a dsa li fusese păs

toriţi sufletescu ; 
Epitropi'a, adeca autoritàrie basericesci, superiorii 

dsale ; 
Amiculu sì uolegulu dsale, dlu Martinu Czelder. 
Va sa dica: connationalii, consângenii, superiorii 

credintiosìi, ba chiarii amiculu sì colegulu seu, — care, in 
ast'a cestiune este a se tiene de celu mai competi nte. 

Asìè déra atunci ar fi avutu dlu incusatoriu ocasiunea 
cea mai binevenita, a se purifica, pe ealea procesului de 
pressa, contr'a grózniceloru incuse pline de epitetele de de-
fraudatoriu, jefuitoriu de biserica, conjuratoriu, spìonu, vaga-
bundu, adulterii s. c. 1. — atunci, dîcu, trebuia sà-si apere 
dsa onórea atacata; atunci sà se fi justificaţii i n prim'a l i 
nia inaintea autoritàtiioru basarecesci sì naintea naţiunii 
sale. 

Ma, dupa părerea mea, dsa ave chiaru detorintia, mo
rala, sodala sì patriotica, a face acést'a, nainte de ce ar ji 
•recursu pentru — sì nainte de a fi esoperatu, pe bas'a omeni
ei sale nepetate (?) — atare postu de la guvernulu magiara.— 

Dér' dlu Franciscu Koós, in tocmai ca màtì'a ce 'ncun-
giura pisatulu ferbinte, pana i n dì'a de adi, nu a facutu 
acést'a, c i tacendo a las:'tu ca aceste incuse sà se latié-
sca sì sà se preserie contra dsale. 

Dloru! Spre a suporta sì a asculta atàt'a tempii cu 
nepăsare astu-feliu de acu se crâncene, respandite pr'in pub
liculu celu mare, se recere séu unii nattirelu de stoicu, séu 
o frica óre-care, cà adeca ce: ce l a atacaţii, voru 'ave cu-
ragiulu a sì demustrà tòte càte au spusu sì scrisu contr'a 
dsale, — sì astu-feliu dsa a trebuiţii sà taca 

Tertius non datur! 
Dér' éta vóce» amutìta de mai multi ani incepe a restimi. 

Dlu Franciscu Koós se-arunca pe campala luptei, c a sk-sî 

mensa 
cui 

botezata de.— in maculat a (!) caute omeni a — m 
Sî in contr'a cui ? 
Contr 'a unui s t ră ina, contr 'a unui sa t i ra tor iu ,— carui 'a 

neci pr ' in minte nu i-a trecuta a pasîi pe terenul a inimici-
loru dlui incusatoriu, sî care ca romanii, pre eu mu sî pub
liculu, pentru care a scrisu, de loca n'a avutu neci interesa, 
neci causa a scruta mai de aprope lucrările otici«'»se seu pri
vate a unui popa reformatu,—si in tine contr 'a unui 'a , care 
dupa drepţii neci nu pote fi privita c i eahimniatorin. 

("Va nrma) 

Mircea B. Stanescu. 




